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“WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen”

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewirken.

Tragen Sie eine Schutzbrille.
Waéhrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerat heraustretende Splitter, Spane
und Staube kénnen Sichtverlust bewirken.
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige
Sicherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie diese gut
auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur
Verfligung stehen. Falls Sie das Gerat an andere
Personen (ibergeben sollten, handigen Sie diese
Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise bitte mit
aus. Wir Gbernehmen keine Haftung fur Unfélle oder
Schéaden, die durch Nichtbeachten dieser Anleitung
und den Sicherheitshinweisen entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden Sie
im beiliegenden Heftchen!

/A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen zur Folge haben.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

2. Geratebeschreibung (Abb. 1/2)

Spindelarretierung
Vorderer Handgriff
Ein-/Ausschalter
Drehzahlregelung
Hinterer Handgriff
Netzkabel

Polier-/ Schleifteller

Noosrwb

3. BestimmungsgemaéaBe Verwendung

Das Gerat ist zum Polieren von lackierten
Oberflachen sowie zum Schleifen von Holz, Eisen,
Kunststoff und ahnlichen Werkstoffen unter
Verwendung des entsprechenden Schleifpapiers
geeignet.

Das Gerat darf nur nach seiner Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere daruber
hinausgehende Verwendung ist nicht
bestimmungsgeman. Fir daraus hervorgerufene
Schéaden oder Verletzungen aller Art haftet der
Benutzer/Bediener und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate
bestimmungsgeman nicht fur den gewerblichen,
handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir bernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

Restrisiken

Auch bei sachgemaBer Verwendung des Gerates

bleibt immer ein gewisses Restrisiko, das nicht

ausgeschlossen werden kann. Aus der Art und

Konstruktion des Gerates koénnen die folgenden

potentiellen Gefahrdungen abgeleitet werden:

@ Kontakt mit der ungeschitzten Scheibe
(Schnittverletzung)

@ Hineingreifen in die noch drehende Scheibe
(Schnittverletzung)

® Wegschleudern von Teilen der Scheibe (Schnitt-
oder stumpfe Verletzung)

® Wegschleudern von Teilen des zu bearbeitenden

Materials (Schnitt- oder stumpfe Verletzung)

Feuergefahr durch Funkenflug

Schadigung des Gehores, wenn kein vorge-

schriebener Gehdrschutz getragen wird (Gehor-

verlust)

@ Einatmen von Schleifpartikeln von Material und
Scheibe

@ celektrischer Schlag bei Beriihren von nicht
isolierten elektrischen Bauteilen.

Werden die in Ihrer Gebrauchsanweisung
enthaltenen Anweisungen nicht beachtet, kénnen
aufgrund unsachgemaéBer Benutzung andere
Restrisiken auftreten

4. Technische Daten

Netzspannung: 230V~ 50 Hz
Aufnahmeleistung: 1100 W
Drehzahl n: 1000-3300 min"'
Polierteller: 180 mm
Anschlussgewinde: M14
Schutzisoliert I/ @
Gewicht: 2,2 kg

Gerausch und Vibration

Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend EN 60745 ermittelt.

o
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Schalldruckpegel Lya 84 dB(A)
Unsicherheit K, 3dB
Schallleistungspegel Ly 95 dB(A)
Unsicherheit Ky 3dB

Tragen Sie einen Gehérschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust bewir-
ken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schwingungsemissionswert a, pg = 11,89 m/s*

Unsicherheit K = 1,5 m/s?
Betriebsart: Schleifen mit Schleifblatt

Schwingungsemissionswert a;, p = 13,35 m/s*
Unsicherheit K = 1,5 m/s?
Betriebsart: Polieren

Warnung!

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist nach
einem genormten Prifverfahren gemessen worden
und kann sich, abhéangig von der Art und Weise, in der
das Elektrowerkzeug verwendet wird, dndern und in
Ausnahmefallen Gber dem angegebenen Wert liegen.
Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit einem
anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert kann
auch zu einer einleitenden Einschatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung und
Vibration auf ein Minimum!

Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.
Warten und reinigen Sie das Gerat regelméaBig.
Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerét nicht.

Lassen Sie das Geréat gegebenenfalls
Uberprifen.

Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

® Tragen Sie Handschuhe.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass die
Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten Uber-
einstimmen.

5.1 Montage (Abb. 3-6)
Achtung! Ziehen Sie vor den Montagearbeiten den
Netzstecker

6. Bedienung

6.1 Verwendung als Poliermaschine
Beachten Sie bei Benutzung von Wachs- und
Poliermitteln die Anleitung des Herstellers!

ACHTUNG!

Um Beschadigungen an den zu polierenden

Werkstiickflachen zu vermeiden, beachten Sie

unbedingt die folgenden Punkte:

@ Achten Sie darauf, dass der Polieraufsatz immer
exakt mittig auf dem Polier-/ Schleifteller befestigt
wird.

@ Uberpriifen Sie vor dem Einschalten des Gerates
den festen Sitz der Aufsatze.

@ Die zu bearbeitende Flache nie mit dem seitlichen
Rand des Polier-/ Schleiftellers berihren.

@ Wahlen Sie zum Polieren mit dem Drehzahlregler
(Abb. 2/ Pos. 4) maximal die nachfolgenden
Drehzahlen:

- Politur einarbeiten: ca. 1000min™
- Hochglanzpolieren: ca. 1000-1100min’
- Aufpolieren ca. 1400min™

Bei Nichtbeachtung der vorstehenden Hinweise
Ubernimmt der Hersteller keinerlei Haftung.

Problemloses Wechseln der Polieraufsatze durch
Klettverschluss.

Zum Auftragen des Poliermittels verwenden Sie

den Schaumstoffaufsatz (Abb.7).

® Achten Sie darauf, dass dieser frei von
Verunreinigungen ist.

@ Verteilen Sie das Poliermittel gleichméaBig auf
dem Polierteller. (Das Poliermittel nicht direkt auf
die zu Polierende Flache auftragen)

@ Schalten Sie die Poliermaschine nur ein- oder
aus, wenn das Gerat auf der zu Polierenden
Flache aufliegt.

® Legen Sie sich das Verlangerungskabel tber Ihre
Schulter und bearbeiten Sie zunéchst die ebenen
und groBen Flachen wie z.B. Motorhaube,
Kofferraumdeckel und Dach.

@ Arbeiten Sie mit gleichmaBigen Bewegungen.

@ Wichtig! Die Poliermaschine auf der
Polierflache aufliegen lassen, kein
Anpressdruck!

@ AnschlieBend gehen Sie zur Bearbeitung der
kleineren Flachen uber (z.B. Turen).

\
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Zum Fertigpolieren verwenden Sie den

Fellaufsatz (Abb.8)

@ Achten Sie auch hier, dass dieser frei von
Verunreinigungen ist.

@ Entfernen Sie die Polierschicht in gleicher
Reihenfolge, wie Sie das Poliermittel aufgetragen
haben.

@ Achtung! Uben Sie keinen Druck auf die
Poliermaschine aus!

Pflege-Tipps

@ Fur optimalen Lackschutz sollten Sie Ihren
Wagen 2- bis 3- mal im Jahr Polieren.

® Waschen Sie Ihren Wagen mindestens alle 2
Wochen. Vermeiden Sie die Benutzung von
Haushaltswaschmitteln, da diese den Lack
beschadigen kénnen und die Wachsschicht
abloésen.

® Waschen Sie Ihren Wagen mit einem sauberen
Schwamm. Arbeiten sie von oben nach unten.

@ Insekten, Vogelkot und Teerflecken sollten téglich
von der Lackoberflache entfernt werden.

@ Damit das Glasreinigungsmittel nicht die
Lackflache benetzt, sollte es auf das Waschtuch
gespruht werden, nicht direkt auf die
Fensterflache.

6.2 Verwendung als Schleifmaschine

Zum Schleifen verwenden Sie die mitgelieferten

Schleifaufsétze (Abb. 9).

Problemloses Wechseln der Schleifaufsatze durch

Klettverschluss.

@ Schleifteller mit der ganzen Flache aufsetzen.

® Maschine einschalten und mit méBigem Druck
Uber das Werkstlck kreisende oder Quer- und
Léangsbewegungen ausflhren.

® Zum Grobschliff wird eine grobe, fir Feinschliff
eine feinere Kérnung empfohlen. Durch
Schleifversuche kann die gunstigste
Kérnung ermittelt werden.

6.3 Anzeige Drehzahlregelung: 10-30 (Abb.2)

Mit der Drehzahlregulierung kénnen Sie die

gewulnschte Arbeitsdrehzahl einstellen.

@ Durch driicken der Taste ,+“ erhéht sich die
Drehzahl.

@ Durch driicken der Taste ,,-” verringert sich die
Drehzahl.

Die eingestellte Drehzahl kénnen Sie dem Display (8)

entnehmen. Eingestellte Drehzahl = Anzeige x 100

7. Austausch der Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller oder
seinen Kundendienst oder eine &hnlich qualifizierte
Person ersetzt werden, um Geféhrdungen zu
vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und Ersatzteil-
bestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung

@ Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze und
Motorengehause so staub- und schmutzfrei wie
maoglich. Reiben Sie das Gerat mit einem
sauberen Tuch ab oder blasen Sie es mit
Druckluft bei niedrigem Druck aus.

® Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt nach
jeder Benutzung reinigen.

@ Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder
Lésungsmittel; diese kdnnten die Kunststoffteile
des Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Geréateinnere gelangen kann.

@ Die Polieraufsatze nur mit der Hand waschen und
Lufttrocknen lassen. Verwenden Sie dafir nur
milde Seife und einen feuchten Lappen.

8.2 Kohlebiirsten

Bei UberméBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebdlrsten durch eine Elektrofachkraft Gberprifen.
Achtung! Die Kohlebiirsten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
® Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende Angaben
gemacht werden:

® Typ des Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® ldent-Nummer des Gerates

@ Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info
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9. Entsorgung und Wiederverwertung

Das Gerét befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpackung
ist Rohstoff und ist somit wieder verwendbar oder
kann dem Rohstoffkreislauf zurtickgefihrt werden.
Das Geréat und dessen Zubehdr bestehen aus
verschiedenen Materialien, wie z.B. Metall und
Kunststoffe. Flihren Sie defekte Bauteile der
Sondermillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschaft oder in der Gemeindeverwaltung nach!
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,Opozorilo! Da bi zmanjSali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!“

Uporabljajte zas¢ito sluha.
Vpliv hrupa lahko povzroéi izgubo sluha.

Uporabljajte zasc¢itna ocala.
Med delom nastajajoce iskre ali drobci, ostruzki in prah, ki izstopajo iz naprave, lahko
povzrocijo izgubo vida.




SLO

A\ Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati
preventivne varnostne ukrepe, da bi tako preprecili
poskodbe in $kodo na napravi. Zato ta navodila
skrbno preberite. Ta varnostna navodila shranite
dobro, da Vam bodo informacije vsak ¢as na
razpolago. V primeru, da bi to napravo predali
drugim osebam, Vas prosimo, da ta navodila za
uporabo izrocite skupaj z napravo.

Mi ne prevzemamo nobene odgovornosti za nesrece
ali Skodo, ki bi nastala zaradi neupostevanja teh
navodil in varnostnih navodil.

1. Varnostni napotki

OdgovarjajoCe varnostne napotke lahko preberete v
prilozeni knjizici.

/A OPOZORILO!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil ima
lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnej$o uporabo.

2. Opis naprave (Slika 1/2)

. Aretirno vreteno

Sprednji ro¢aj

. Stikalo za vklop/izklop

. Regulacija stevila vrtljajev
. Zadniji ro¢aj

. Elektriéni omrezni kabel

. Polirni / brusilni kroznik

No AN =

3. Predpisana nhamenska uporaba

Naprava je primerna za poliranje lakiranih povrsin
kot tudi, z uporabo ustreznega brusilnega papirja, za
brusenje lesa, zZeleza, umetne mase in podobnih
obdelovancev.

Stroj je dovoljeno uporabljati samo za namene, za
katere je bil konstruirani. Vsaka druga uporaba ni
dovoljena. Za kakrsnokoli $kodo ali poskodbe, ki bi
nastale zaradi nedovoljene uporabe, nosi
odgovornost uporabnik / upravljalec, ne pa
proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nasSe naprave niso bile
konstruirane za namene profesionalne, obrtniske ali
industrijske uporabe. Ne prevzemamo nobenega

10
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jamstva, ¢e se naprava uporablja za profesionalne,
obrtniske ali industrijske namene ali za izvajanje
podobnih dejavnosti.

Ostala tveganja

Tudi pri pravilni uporabi naprave zmeraj ostane nekaj

doloc¢enega tveganja, ki ga ni mozno izkljuciti. Glede

na vrsto in konstrukcijo naprave so mozne sledece

potencialne nevarnosti:

Stik z nezavarovano plosc¢o (vreznine)

Poseganije v Se vrte€o se plos¢o (vreznine)

Izmet delov plo$¢e (vreznina ali topa poSkodba)

Izmet delov obdelovanega materiala (vreznine ali

tope poskodbe)

Nevarnost ognja zaradi iskrenja

Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate predpisane

za&Cite za uSesa (izguba sluha)

@ Vdihavanje brusilnih del¢kov materiala in brusilne
plosce

@ Elektriéni udar pri dotiku neizoliranih elektri¢nih
sestavnih delov.

Ce ne upostevate napotkov, ki so navedeni v navodilih
za uporabo, lahko nastopijo zaradi nepravilne
uporabe druga nevarna tveganja.

4. Tehniéni podatki

Omrezna napetost: 230V ~ 50 Hz
Prevzemanje moci: 1100 W
St. vrtljajev: 1000-3300min"’
Polirni / brusilni kroznik @: 180 mm

Navoj priklju¢ka: M14
Zascitna izolacija I/ @
Teza: 2,2 kg

Hrup in vibracije

Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 60745.

Nivo zvo¢nega tlaka L 84 dB (A)
Negotovost K a 3dB
Nivo zvoéne moci Lyya 95 dB (A)
Negotovost Ky 3dB

Uporabljajte zas¢ito za uSesa.
Hrup lahko povzrogi izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 60745.

o
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Emisijska vrednost vibracij a,pg = 11,89 m/s*

Negotovost K = 1,5 m/s?
Nacin obratovanja: brusenje z brusilnim listom

Emisijska vrednost vibracij ay,p = 13,35 m/s?

Negotovost K = 1,5 m/s?
Nacin obratovanja: Poliranje

Opozorilo!

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila izmerjena
po normiranem postopku in se lahko spreminja in v
izjemnih primerih prekoraci navedeno vrednost glede
na vrsto in in nacin uporabe elektri¢cnega orodja.
Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektri¢nega orodja z enim
drugim orodjem.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanja.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Va$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepriCajte, ¢e se podatki na tipski
podatkovni tablici skladajo s podatki o elektri¢nem
omrezju.

5.1 Montaza (sliki 3-6)
Pozor! Pred montazo potegnite vtikac iz elektricne
priklju€ne vti¢nice.

6. Zagon

6.1 Uporaba stroja za poliranje
Pri uporabi voska in polirnih sredstev upostevaijte
navodila proizvajalca!

POZOR!

Da bi se izognili poSkodbam na poliranih povrSinah

obdelovanca, brezpogojno upostevajte sledece

tocke:

@ Pazite na to, da bo polirni nastavek zmeraj
natanéno pritrjen na sredi polirnega/brusilnega
kroznica.

@ Pred vklopom naprave preverite ¢vrsto

SLO

namescenost nastavkov.

@ Obdelovane povrsine se nikoli ne dotikajte s
stranskim robom polirnega/brusilnega kroznika.

@ Za poliranje izberite z regulatorjem Stevila vrtljajev
(Slika 2/Poz. 4) sledece najvecije Stevilo vrtljajev:
- nanasanje in porazdelitev polirne paste:

ca. 1000 min"
- poliranje z visokim leskom:  ca. 1000-1100 min
- spoliranje ca. 1400 min™

V primeru neupostevanja zgoraj navedenih napotkov
proizvajalec ne prevzema odgovornosti.
Neproblemati¢na zamenjava polirnih nastavkov s
pomocjo sprejemnega zapirala.

Za nanas$anje polirnega sredstva uporabite

nastavek za penasto maso (slika 7).

@ Pazite na to, da nastavek ne vsebuje necistoce.

@ Porazdelite polirno sredstvo enakomerno na
polirni kroznik. Polirnega sredstva ne nanasajte
direktno na povr$ino poliranja.

@ Polirni stroj vklju€ujte ali izklju€ujte samo, ¢e se
stroj nahaja na povrsini poliranja.

@ Kabelski podaljSek namestite na Vasa ramena in
najprej obdelujte ravne in velike povrsine kot so
na primer motorski pokrov, pokrov priljaznika in
streha.

@ Delo izvajajte z enakomernimi gibi.

@ Pommebno! Polirni stroj postavite na
povrsino poliranja, brez pritiskanja!

@ Potem nadaljujete s poliranjem manijsih povrsin
(na primer vrata).

Za konéno poliranje uporabite polirni nastavek

iz klobucevine (slika 8)

@ Tudi tukaj pazite, da nastavek ne vsebuje
necistoce.

@ Polirmno plast odstranjujte v istem vrstnem redu
kot ste nana3ali polirno sredstvo.

@ Pozor! Na polirni stroj ne izvajajte pritiskanja!

11
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Namigi glede nege

® Zaoptimalno za&¢ito laka na Vasem avtomobilu
morate izvrsiti poliranje 2 do 3-krat na leto.

@ Perite Va$ avtomobil vsaj vsakih 14 dni.lzogibajte
se uporabi gospodinskih pralnih sredstev, ker
leta lahko poSkodujejo lak in odstranjujejo
vosceno plast.

@ Va$ avtomobil perite s €isto gobo. Pranje
izvajajte od zgoraj navzdol.

@ Insekte, pti¢je iztrebke in katranske madeze je
potrebno odstranjevati iz povrSine avtomobila
vsak dan.

@ Da sredstvo za ¢id€enje stekla ne bi prislo na
lakirane povrSine avtomobila, ga poprhajte na
Cistilno krpo in neposredno s krpo Cistite
stekleno povrsino.

6.2 Uporaba stroja za brusenje

Za brusenje uporabite brusilne nastavke, ki so

dobavljeni skupaj s strojem (slika 9).

Neproblemati¢na zamenjava brusilnega nastavka s

pomocjo sprejemalnega zapirala.

@ Brusilni kroznik nataknite s celotno povrsino.

@ Stroj vklopite in z zmernim pritiskom preko
obdelovanca izvajajte krozne ali pre¢ne in
vzdolzne gibe.

® Za grobo brusenje se priporo¢a uporaba grobo
zrnatega, za fino brusenje pa fino zrnatega
brusilnega papirja. Z brusilnimi poizkusi lahko
ugotovite kateri brusilni papir je primeren.

6.3 Prikaz reguliranja stevila vrtljajev: 10-30 (sl. 2)
Z regulacijo Stevila vrtljajev lahko nastavite Zeleno
delovno stevilo vrtljajev.

@ S pritiskom tipke ,+“ povecate Stevilo vrtljajev.

@ S pritiskom tipke ,-,, zmanjSate Stevilo vrtljajev.
Nastavljeno stevilo vrtljajev lahko razberete iz
zaslona (8).

Nastavljeno Stevilo vrtljajev = prikaz x 100

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni priklju&ni kabel te naprave poskoduije,
ga mora zamenjati proizvajalec ali njegova servisna
sluzba ali podobno strokovno usposobljena oseba, da
bi preprecili ogrozanje varnosti.

12
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8. Ciséenje, vzdrzevanje in naroéanje
rezervnih delov

Pred vsemi ¢istilnimi deli izklopite elektri¢ni vtikac iz
elektri¢ne priklju¢ne vti¢nice.

8.1 Ciséenje

@ ZascCitne naprave, zracne reze in ohisje motorja
vzdrzujte v karseda Gistem stanju. Napravo
zdrgnite s Cisto krpo ali pa jo izpihajte s
komprimiranim zrakom (pod nizkim pritiskom).

@ Priporo¢amo, da napravo ocistite takoj po vsaki
uporabi.

@ V rednih intervalih napravo ocistite tudi z mokro
krpo in mazavim milom. Ne uporabljajte nobenih
Cistilnih sredstev ali razred¢il; ta sredstva lahko
zacnejo nazirati dele iz umetne mase. Pazite na
to, da voda ne more prodreti v notranjost
naprave.

@ Polirne nastavke perite ro¢no in jih susite na
zraku. Za to uporabite le blago milo in
vlazno krpo.

8.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene Scetke.

Pozor! Oglene $¢etke lahko zamenja le
strokovnjak za elektriko.

8.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave se ne nahajajo nobeni deli,
kateri bi terjali vzdrzevanje.

8.4 Narocanje rezervnih delov:

Pri narocilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

@ Tip stroja

e Stevilka artikla/stroja

@ Identifikacijska Stevilka stroja

e Stevilka rezervnega dela, ki ga narodate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanje in reciklaza

Naprava je ovita v ovojnino, da bi preprecili
poskodovanje zaradi transporta. Ta ovojnina je
surovina in jo kot tako lahko ponovno uporabimo ali
pa jo predamo v reciklazo.

Naprava in njegov pribor so sestavljeni iz razli¢nih
materialov, kot n.pr. kovina in umetna masa.
Defektne konstrukcijske dele predajte na deponijo
za posebne odpadke. Povprasajte v strokovni
trgovini ali pri obc&inski upravi!

o
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~Figyelmeztetés — Sérlilés veszélyének a lecsdkkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast”

Viseljen egy zajcsokkent6 fiilvédot
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Viseljen egy véddszemiiveget.
Munka kozben keletkez6 szikrak vagy a készllékbdl kipattano szillankok, forgacs vagy porok
vakulast okozhatnak.
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A Figyelem!

A készlilékek hasznalatanal be kell tartani egy par
biztonséagi intézkedéseket, azért hogy sériiléseket
és karokat megakadalyozzon. Olvassa ezért ezt a
hasznalati utasitast alaposan at. Orizze j6l meg,
azért hogy mindenkor rendelkezésére élljonak az
informaciék. Ha atadna mas személyeknek a
készlléket, akkor kézbesitseki vele ezt a hasznalati
utasitast is.

Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért és
karokért, amelyek ennek az utasitasnak és a
biztonséagi utasitasoknak a figyelmen hagyéasa altal
keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel6 biztonsagi utasitasok a mellékelt
fuzetetcskében talalhatéak.

/\ FIGYELMEZTETES!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasitast
el.

A biztonsagi utalasok és utasitasok betartasan belili
mulasztasok kévetkezménye aramcsapas, tliz
és/vagy nehéz sérilések lehetnek.

Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

2. A késziilék leirasa (1/2-es kép)

. Orsoérogzité

. Eltils6 fogantyd

. Be-/kikapcsolo

. Fordulatszamszabalyozas
. Hatulso fogantyu

. Halozati kabel

. Polir-/ csiszolétanyér

NOoO o~ WN =

3. Rendeltetésszertiii hasznalat

A készllék, a lakkozott fellletek polirozasara
ugymint a megfeleld csiszoldpapir hasznalata melett
fa, vas, mlanyag és hasonl6 nyersanyagok
csiszolasara alkalmas.

A gépet csak rendeltetése szerint szabad hasznalni.
Ezt tulhalad6 barmilyen hasznalat, nem szamit
rendeltetésszerlnek. Ebbdl adédo barmilyen karért
vagy barmilyen fajta sérllésért a hasznald ill. a kezelé
felelés és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készllékeink a

14
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meghatarozasuk szerint nem kisipari, kézmdipari
vagy ipari Uizemek teriiletén torténd bevetésre lettek
tervezve. Ezért a nem véllalunk szavatosséagot, ha a
készllék kisipari, kézm(ipari vagy ipari lizemek
terliletén valamint egyenérték( tevékenységek
terliletén van hasznalva.

Fennmaradt rizikok

A készUlék szakszer( hasznalatanal is mindig

fennmarad egy bizonyos fennmarado rizikd, amelyet

nem lehet kizarni. A készulék fajtajabol és

szerkeztésébdl a kdvetkezé potencialis

veszélyeztetéseket lehet levezetni:

@ kontaktus a védetlen koronggal (vagasi sérulés)

® amég forgd korongba vald belenyulas (vagasi
sérulés)

® akorong részeinek az elhajitasa (vagas vagy
tompa megsértilés)

® amegmunkallandé anyag részeinek az elhajitasa
(vagas vagy tompa megseérulés)

@ tlzveszély szikrahullés éltal

@ a hallas rongalédasa, ha nincs hordva az eléirott
zajcsdkkentd fulvedo (hallasvesztés)

® azanyagtol és a korongtol szarmazé
csiszolorészecskek belélegzése

@ aramutés a nem izolalt elektromos alkotérészek
megeérintésénél.

Ha nem lesznek figyelembe véve a hasznalati

utasitasban levd utasitasok, akkor a szakszer(tlen
hasznalat miatt mas rizikdk Iéphetnek fel.

4. Technikai adatok

Halézati fesziltség: 230V ~ 50 Hz
Teljesitményfelvétel: 1100 W
Fordulatszam n: 1000-3300 perc™
Polirtanyeér: 180 mm
Csatlakozé menet: M 14
Védoéizolalva I/ [3]
Témeg: 2,2 kg

Zaj és vibralas

A zaj és a vibralasi értékek az EN 60745 szerint
lettek mérve.

Hangnyomasmérték L 84 dB(A)
Bizonytalansag Kga 3dB
Hangteljesitménymérték Ly 95 dB(A)
Bizonytalansag Kyya 3dB
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Hordjon egy zajcsdkkent6 fiilvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésosszértékek (harom irany vektordsszege) az
EN 60745 szerint lettek meghatarozva.

Rezgésemisszidértékek ay,pg = 11,89 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?
Uzemmod: Csiszoldlappal csiszolni

Rezgésemisszidértékek ay,p = 13,35 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s?
Uzemmaod: Polirozni

Figyelmeztetés!

A megadott rezgésemissziéérték egy szabvanyositott
ellenérzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznélatanak a fajtajatol és
maédjatol fliggéen, megvaltozhat és kivételes
esetekben a megadott érték felett lehet.

A megadott rezgésemissziéértéket fel lehet hasznalni
az elektromos szerszamok egymassal valo
6sszehasonlitashoz.

A megadott rezgésemissziéértéket a befolyasolas
bevezet6 felbecslilésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast egy
minimumra!

@ Csak kifogastalan készlilékeket hasznalni.

® A készlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

lllessze a munkamodjat a készililékhez.

Ne terhelje tul a késziléket.

Hagyja adott esetben leellendrizni a készlléket.
Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.
Hordjon keszty(iket.

5. Belizemeltetés el6tt

Gydz6djdén meg a réakapcsolas elétt arrdl, hogy a
tipustablan megadott adatok megegyeznek a halozati
adatokkal.

5.1 Osszeszerelés (Abrak 3-6)
Figyelem! Hlzza ki az 8sszeszerlési munkalatok
el6tt a haldzati csatlakozot.

6. Uzembevétel
6.1 Polirozégépkénti hasznalat

Viasz - és polirozé szerek hasznalatanal vegye a
gyarto utalasait figyelembe!
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FIGYELEM!
A polirozasra el6relatott munkadarabfellletek
megsértésének az elkertléséhez, vegye a kdvetkezd
pontokat okvetlenul figyelembe:

@ Ugyelien arra, hogy a a polirozéfeltét mindig
pontosan kdzepesen legyen a polirozé-
/csiszolotanyérra felerdsitve.

@ Ellendrizze le a készllék bekapcsolasa el6tt a
toldatok feszes Ulését.

@ Ne érintse meg sohasem a megmunkalando
feluletet a polirozé-/csiszolétanyér oldali szélével.

@ Vélasza ki a polirozashoz a fordulatszabalyozéval
(2-es abra/ poz. 4) maximalisan a kdvetkez6
fordulatszamokat:

- Politurat beledolgozni:

- Tukérfénypolirozas:
- Felfényezni

cca. 1000 perc™
cca. 1000-1100 perc™
cca. 1400 perc

z elébbi utasitasok figyelmen kivil hagyasanal nem
véllal a gyarté semilyen fajta szavatossagot.

A tépbzar altal probléma nélkil cserélni lehet a
polirozofeltéteket.

A polirozé szer felhordasahoz hasznalja a

habanyagdfeltétet. (7-es abra).

e Ugyelien arra, hogy ez szennyezédés mentes
legyen.

® A csiszoldszert a polirtanyéron egyenletesen szé-
tosztani. (Ne hordja fel a csiszoldszert direkt a
polirozasra elérelatott fellletre)

® A polirozégépet csak akkor kapcsolja be — vagy
ki, ha a gép felfekszik a polirozasra elérelatott
fellleten.

® A hosszabitd kabelt fektesse a véllara és dolgoz-
za el6szor a sima és nagy fellleteket meg, mint
példaul a motorhaztetét, a csomagtérfedét és a
tet6t.

@ Dolgozzon egyenletes mozgasokkal.

@ Fontos! Hagyja a polirozé gépet a polirozé
teriiletre rafekiidni, ne gyakoroljon ra nyo-
mast!

@ Utanna kezdje a kisebb fellletek megdolgozasat
(mint példaul ajtok).

A befejezési polirozasra hasznalja a

sz6rmefeltétet (8-as abra).

e Ugyeljen it is arra, hogy ez szennyez6dés men-
tes legyen.

@ Téavolitsa a polirozasi réteget ugyanabban a sor-
rendben el, ahogyan a csiszolészert felhordta.

@ Figylem! Ne gyakoroljon nyomast a polirozé
gépre!
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Apolasi-tippek

® Egy optimalis lakkvédelemhez a gépkpocsijat
évente 2 - szer, 3 - szor kell polirozni.

@ Legalabb kéthetente mossa a gépkocsijat. Kerdl
je a haztartasi mosdszerek hasznalatat, mivel
ezek a lakkot karosithatjak és leoldjak a
viaszréteget.

® Mossa a gépkocsijat egy tiszta szivaccsal.
Dolgozzon fentré| lefelé.

® Bogarakat, madarszennyet és katrany foltokat a
lakkfelliletrél naponta kellene eltavolitani.

@ A lakkfellilet megnedvesitésének az elkerliléséért
az Uvegtisztitoszert a mosdszovetre kell tenni és
nem kozvetlenll az ablak feluletére.

6.2 Csiszologép szerinti felhasznalat Haszndlja a

csiszolashoz a vele szallitott csiszolofeltéteket

(9-es abra).

A tépbzar altal probléma nélkdli cserélni lehet a

csiszolofeltéteket.

@ Teljes fellilettel feltenni a csiszolétanyért.

® Bekapcsolni a gépet és mérsékelt nyomassal a
munkadarabon kor6z6 vagy kereszt és hossz
mozgasogat végezni.

® A durvacsiszolashoz egy durvabb, a finomcsis-
zolashoz egy finomabb szemcsézet ajanlatos.
Csiszolasi probalkozasok altal lehet a
legkedvezdbb szemcsézetet kipuhatolni.

6.3 A fordulatszam szabalyzo kijelz6je: 10-30 (2-

es abra)

A fordulatszamszabalyozéval be tudja allitani a

kivant mukafordulatszamot.

® A “+” taszter nyomasa altal ndvekedik a
fordulatszam.

® A “-”taszter nyomasa altal csokken a
fordulatszam.

A displayon (8) olvashaté le a beallitott fordulatszam.

Beadllitott fordulatszam = kijelzés x 100

7. A halozati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a készuléknek a haldzatra csatlakoztatd
vezetéke megsérult, akkor ezt a gyartd vagy annak a
vevdszolgaltatasa, vagy egy hasonléan szakképzett
személy altal ki kell cseréltetni, azért hogy elkerulje a
veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak el6tt hlizza ki a halézati

16
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csatlakozét.

8.1 Tisztitas

@ Tartsa a véddberendezéseket, Iégréseket és a
motorgéphazat Ugy por és piszokmentesen, aho-
gyan csak lehet. Dorzsolje le egy tiszta posztéval
a készlléket vagy fujja ki alacsony nyomas
melett présléggel.

@ Mi azt ajanljuk, hogy a készliléket direkt minden
hasznalat utan tisztitsa meg.

@ Tisztitsa rendszeresen meg a késziiléket egy
nedves posztéval és valamennyi
kendszappannal. Ne hasznaljon tisztitdé vagy oldo
szereket, mivel ezek meg tudjak tamadni a készl
Iék mlianyag részeit. Ugyeljen arra, hogy ne jus
hasson viz a készllék belsejébe.

® A polirozo ratéteket csak kézzel mosni és
levegdn széritani. Hasznaljon ehhez egy gyenge
szappannt és egy nedves rongyot.

8.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképzddés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember
altal.

Figyelem! A szénkeféket csak egy villamosséagi
szakember cserélheti ki.

8.3 Karbantartas
A készllék belsejében nem talalhato6 tovabbi
karbantartand¢ rész.

8.4 A potalkatrész megrendelése:

A potalkatrészek megrendelésénél a kovetkezé
adatokat kell megadni

® A készilék tipusat

® A kaszilékk cikkszamat

® A késziilék ident-szamat

® A sziikséges potalkatrész pétalkatrész-szama
Aktudlis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatéak.

9. Megsemmisités és Ujrahsznositas

A szdllitasi karok megakadalyozasahoz a készilék
egy csomagolasban taldlhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhat6 vagy
pedig visszavezethetd a nyersanyagi korforgashoz.
A szallitasi és annak a tartozékai kiilénb6zé
anyagokbdl allnak, mint példaul fém és mianyagok.
A defekt alkatrészeket vigye a kilonhulladéki
megsemmisitéshez. Erdeklédjon utanna a
szaklzletben vagy a kdzségi kdzigazgatasnal!
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~Upozorenje — procitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik ozljedivanja“

Nosite zastitu za sluh.
Djelovanje buke moZze uzrokovati gubitak sluha.

Nosite zastitne naocale.
Iskre koje nastaju tijekom rada ili iverje, strugotine i prasina koja izlazi iz uredjaja mogu
uzrokovati gubitak vida.
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A\ Paznja!

Da bi se sprijecila ozljedjivanja i nastanak $teta
prilikom koristenja uredjaja, treba se pridrzavati
sigurnosnih mjera opreza. Zbog toga pazljivo
procitajte ove upute za uporabu. Dobro ih saCuvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu na
raspolaganju. U slu¢aju da uredjaj trebate predati
drugoj osobi, urugite joj s njime i ove upute za
uporabu.

Ne preuzimamo jamstvo za nesrece ili Stete nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputa i njihovih
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci ¢ete u

/A UPOZORENJE!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati el. udar, pozar i/ili teSka
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
buducée koristenje.

2. Opis uredaja (slika 1/2)

Aretacija vretena

Prednja ru¢ka

Sklopka za uklju¢ivanje/iskljucivanje
Regulacija broja okretaja

Straznja rucka

Mrezni kabel

Disk za poliranje/ brusni disk

Noorb

3. Namjenska uporaba

Uredjaj je namijenjen za poliranje lakiranih povrsina
kao i za brusenje drva, zeljeza, plastike i sli¢nih
materijala uz primjenu odgovaraju¢eg brusnog
papira.

Stroj se smije koristiti samo u skladu s namjenom.
Svaka drukgcija uporaba izvan ovih okvira nije
namjenska. Za Stete ili ozljedivanja bilo koje vrste
koje bi iz toga proizaSle ne odgovara proizvoda¢
nego korisnik.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu
konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe kao ni
u obrtu i industriji. Ne preuzimamo jamstvo ako se
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uredaj koristi u obrtni¢kim ili industrijskim pogonima
i sliénim djelatnostima.

Ostali rizici

Cak i kod struéne uporabe uredaja uvijek postoji rizik

ostalih opasnosti koji je nemoguce iskljuciti. Iz vrste i

konstrukcije uredaja proizlaze sljedecée potencijalne

opashosti:

@ Kontakt s nezasti¢enom plo¢om (posjekotine)

® Zahvacanje u ploc¢u koja se jo$ okrece
(posjekotine)

@ Izbacivanje dijelova plo¢e (porezotina ili tupa
ozljeda)

@ Izbacivanje dijelova materijala koji se obraduje
(porezotina ili tupa ozljeda)

® Opasnost od pozara zbog iskrenja

@ Ostecenje sluha ako se ne nosi propisana zastita
za sluh (gubitak sluha)

@ Udisanje Cestica izbrusenog materijala i plo¢e

@ Elektriéni udar uslijed dodirivanja neizoliranih
elektriénih sastavnih dijelova.

Ne pridrzavate li se ovih uputa za uporabu, zbog
nestruénog koristenja mogli bi nastati ostali rizici:

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230 V~ 50 Hz
Potros$na shaga: 1100 W
Broj okretaja n: 1000-3300 min"

Promijer diska za poliranje/brusnog diska @: 180 mm

Navoj za priklju€ivanje: M14
Zastitna izolacija I/ @
TeZina: 2,2 kg

Buka i vibracije

Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema normi
EN 60745.

Razina zvu¢nog tlaka Lya 84 dB (A)
Nesigurnost Kga 3dB
Intenzitet buke Ly 95 dB (A)
Nesigurnost Ky 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 60745.
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Vrijednost emisije vibracija aypg = 11,89 m/s?

Nesigurnost K = 1,5 m/s?
Vrsta pogona: brusenje brusnim listom

Vrijednost emisije vibracija ay,p = 13,35 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?
Vrsta pogona: Poliranje

Upozorenje!

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze se,
ovisno o nacinu koristenja elektroalata, promijeniti a u
iznimnim slu€ajevima moze biti i veca od navedene
vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrtke s
elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za poCetnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nacin rada prilagodite uredaju.
Nemoijte preopteredivati ureda.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

5. Prije pustanja u pogon

Prije ukljuivanja provjerite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

5.1 Montaza (sl. 3-6)
Paznja! Prije radova montaze izvucite mrezni kabel

6. Pustanje u pogon

6.1 Primjena kao stroj za poliranje
Prije koriStenja voska i sredstava za poliranje
obratite paznju na upute proizvodjaca!

POZOR!

Da bi se izbjegla oStecenja povrsina radnog komada

koji polirate, obavezno se pridrzavajte sljedecih

todaka:

@ Pripazite na to da nastavak za poliranje uvijek bude
pri¢vr§éen to€no u sredinu tanjura za
poliranje/brusenje.
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@ Prije uklju€ivanja uredaja provjerite pri¢vr§¢enost
nastavaka.

@ Povrsinu koju obradujete nikad nemojte dodirivati
boénim rubom tanjura za poliranje/brusenje.

@ Pomocu regulatora broja okretaja (sl. 2/poz. 4)
odaberite za poliranje maksimalno sljedece brojeve
okretaja:

- nano$enje politure: oko 1000 min™
- poliranje do visokog sjaja: ~ oko 1000-1100 min'
- zavrdno poliranjeoko 1400 min"'

U slu€aju nepridrzavanja uputa proizvoda¢ nikako ne
preuzima jamstvo.

Laka zamjena nastavaka za poliranje pomocu
zatvaraca na cCicak.

Za nanosenje sredstva za poliranje koristite

spuzvasti nastavak (sl. 7).

@ Pritom pripazite da na njemu nema necistoca.

@ Nanesite polirno sredstvo ravnomjerno na kolut

za poliranje. Ne nanosite polirno sredstvo izravno

na povrsinu koju zelite polirati.

@ Ukljucite i iskljucite stroj za poliranje samo kada

je aparat u kontaktu sa povr§inom koju zelite
polirati.

@ Prebacite produzni kabel preko svojih ramena i

najprije obradite ravne i velike povrsine kao sto

su poklopac motora, poklopac prtljaznika i krov.

@ Radite s ravnomjernim pokretima.

@ Vazno! Stroj za poliranje treba da nalijeze na
povrsinu koju zelite polirati, ne vrsite nikakav
pritisak!

@ Poslije toga prijedjite na obradjivanje manjih
povrsina (kao §to su vrata).

Za zavrsno poliranje koristite nastavak s krznom

(sl. 8)

@ Pritom takodjer pripazite da na njemu nema
necistoca.

@ Odstranite sloj od poliranje u istom redoslijedu
kao $to ste nanosili polirno sredstvo.

@ Paznja! Ne vrsite pritisak na stroj za poliranje!

Upute za njegu

® Za optimalnu zastitu laka je preporucljivo da
svoje
vozilo polirate 2 do 3 puta godiSnje.

@ Operite svoje vozilo najmanje svaka 2 tjedna.

® Nemoijte upotrijebiti kucanska sredstva za pranje,
bududi da ista mogu oStetiti lak, te skidaju
vostani sloj.

@ Operite svoje vozilo ¢istom spuzvom. Radite
odozgore nadolje. Insekte, pti¢ji izmet i mrlje od
katrana trebalo bi dnevno odstraniti od lakirane
povrsine.
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@ Da sredstvo za pranje stakla ne dospe na
lakiranu povr$inu, preporudljivo je da se prska na
krpu za pranje, a ne izravno na staklo.

6.2 Primjena kao stroj za brusenje

Za brusenje koristite prilozene nastavke za brusenje

(sl. 9).

Laka zamjena nastavaka za poliranje pomocu

zatvaraca na ¢icak.

@ Brusni disk stavite s cijelom povrsinom.

@ Ukljugite stroj i umjerenim pritiskom na radni
komad izvodite kruzne ili popre¢ne i uzduzne
pokrete.

@ Za grubo brusenje preporuc¢ujemo grubu, a za
fino brusenje finiju zrnatost brusnog papira.
Probnim brusenjem moze se odrediti
najpovoljnija zrnatost.

6.3 Prikaz regulacije broja okretaja: 10-30 (sl. 2)
Pomocu regulacije broja okretaja mozete podesiti
zeljeni radni broj okretaja.

@ Pritiskom na tipku ,,+“ povecéavate broj okretaja.
@ Pritiskom na tipku ,-“ smanjujete broj okretaja.
Podeseni broj okretaja mozete vidjeti na zaslonu (8).
Podeseni broj okretaja = prikaz x 100

7. Zamjena mreznog prikljucka

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
zamijeniti ga mora proizvodac ili njegova servisna
sluzba ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i narudzba
rezervnih dijelova

Prije svih radova ¢iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, otvore za zrak i kuciste motora
jajte uredjaj ¢istom krpom ili ga ispusite
komprimiranim zrakom pod niskim tlakom.

® Preporucujemo da uredjaj ocistite nakon svake
uporabe.

@ Redovito Cistite uredjaj vlaznom krpom i s malo
sapunice. Ne koristite sredstva za ¢i§éenje ni
otapala; ona mogu ostetiti plasti¢ne dijelove
uredjaja. Pripazite na to da u unutrasnjost
uredjaja ne dospije voda.

@ Nastavke za poliranje perite samo ruéno i pustite
da se osus$e na zraku. U tu svrhu koristite samo
blagi sapun i vlaznu krpu.
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8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provijeri ugljene Cetkice.

Paznja! Ugljene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
U unutradnjosti uredjaja nalaze se dijelovi koje
treba odrzavati.

8.4 Narudzba rezervnih dijelova:

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijede¢i podaci:

® Tip uredjaja

® Broj artikla uredjaja

@ Ident. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredjaj se nalazi u pakovanju koje ga $titi od
ostecéenja prilikom transporta. Ovo pakovanje je
sirovina i zato se moze ponovno upotrijebiti ili poslati
na reciklazu.

Uredjaj i njegov pribor izradjeni su od razlic¢itin
materijala kao npr. metala i plastike. Neispravne
sastavne dijelove otpremite na mjesta za
zbrinjavanje posebnog otpada. Informacije potrazite
u specijaliziranoj trgovini ili nadleznoj opé&inskoj
upravi.

o
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LUpozorenje — Procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda“

Nosite zastitu za sluh.
Uticaj buke moze da uzrokuje gubitak sluha.

Nosite zastitne naocari.
Iskre koje prste tokom rada ili iver, opiljak i prasina koji izlaze iz uredjaja mogu da uzrokuju
gubitak vida.

21



A Paznja!

Kod kori§éenja uredaja morate se pridrzavati propisa
0 bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za
upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali
da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene. Ne
preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva:

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u

/\ UPOZORENJE!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el.udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za buduce koriSéenje.

2. Opis uredaja (slika 1/2)

. Aretacija vretena

. Prednja ruc¢ka

. Prekidac za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje
. Regulacija broja obrtaja

. Zadnja rucka

. Mrezni kabl

. Tanjir za poliranje/brusenje

NOoO O~ WN =

3. Namensko koriséenje

Uredaj je namenjen za poliranje lakiranih povrsina
kao i za brusenje drva, gvozda, plastike i sli¢nih
materijala uz primenu odgovarajuée brusne hartije.

Uredaj sme da se koristi samo namenski. Svaka
drugacija upotreba nije namenska. Za Stete ili
povrede svih vrsti koje iz toga proizadu, odgovoran
je korisnik/rukovalac a nikako proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaiji nisu
podesni za koris¢enje u komercijalne, zanatske ili
industrijske svrhe.

Ne preuzimamo garanciju, ako se uredaj koristi u
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komercijalne i industrijske svrhe kao i u sli¢nim
delatnostima.

Ostali rizici

Cak i kod struéne upotrebe uredaja uvek postoji rizik

ostalih opasnosti koji je nemoguce iskljuciti. Iz vrste i

konstrukcije uredaja proizlaze sledecée potencijalne

opasnosti:

@ Kontakt sa nezasticenom plo€om (posekotine)

® Zahvatanje u plocu koja se jo$ obrc¢e (posekotine)

@ Izbacivanje delova ploce (posekotina ili tupa
povreda)

@ Izbacivanje delova materijala koji se obraduje
(posekotina ili tupa povreda)

® Opasnost od pozara zbog nastanka varnica

@ Ostecenje sluha, ako se ne nosi propisana zastita
za sluh (gubitak sluha)

@ Udisanje Cestica izbrusenog materijala i plo¢e

@ Elektriéni udar usled doticanja neizoliranih
elektriénih sastavnih delova

Ako ne postujete ova uputstva za upotrebu, zbog
nestruénog koriséenja mogli bi da nastanu ostali rizici.

4. Tehnicki podaci

Mrezni napon: 230 V~ 50 Hz
Snaga: 1100 W
Broj obrtaja n: 1000 - 3300 min™
Tanjir za poliranje: 180 mm
Prikljuéni navoj: M14
Zastitna izolacija 11/ [G]
Tezina: 2,2 kg

Buka i vibracije

Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 60745.

Nivo zvuénog pritiska Lya 84 dB(A)
Nesigurnost Kga 3dB
Intenzitet buke Ly 95 dB(A)
Nesigurnost Ky 3dB

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN 60745

o
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Vrednost emisije vibracija a,pg = 11,89 m/s?

Nesigurnost K = 1,5 m/s?
Vrsta pogona: brusenje brusnim listom

Vrednost emisije vibracija a,,p = 13,35 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?
Vrsta pogona: Poliranje

Upozorenje!

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze se
promeniti, zavisno od vrste i na¢ina na koji se
elektri¢ni alat koristi,a u iznimnim slu¢ajevima moze
biti i ve¢a od pomenute vrednosti.

Navedena vrednost emisije vibracija moze da se
koristi u svrhu poredenja jednog elektri¢nog alata sa
drugim.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode da
se koristi za po€etnu procenu ugrozavanja zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na
minimum!

Koristite samo besprekorne uredaje.

Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.

Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte uredaj.

Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.

Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

5. Pre pustanja u pogon

Pre priklju€ivanja proverite da li podaci na natpisnoj
plocici odgovaraju podacima o mrezi.

5.1 Montaza (sl. 3 - 6)
Paznja! Pre svih radova montaze izvucite mrezni
utikac.

6. Rukovanje

6.1 KoriS¢enje masine za poliranje
Kod koriSéenja sredstava za lastenje i poliranje
obratite paznju na uputstva proizvodaca!

PAZNJA!

Da bi se izbegla oSte¢enja povrsine obratka koji

poliramo, obavezno se pridrzavajte sledeceg:

@ Pripazite na to da nastavak za poliranje uvek
bude pri¢vrscen ta¢no u sredinu tanjira za
poliranje/brusenije.

® Pre uklju€ivanja uredaja proverite pri¢vr§¢enost
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nastavaka.
® Povrsinu koju obradujete nikada nemojte da
dotiCete bocnim rubom tanjira za
poliranje/brusenje.
® Pomocu regulatora broja obrtaja (sl. 2/poz. 4)
izaberite za poliranje sledec¢e najvece brojeve
obrtaja:
- nano$enje politure:
- poliranje do visokog sjaja:
cirka 1000 — 1100 min™
cirka 1400 min™

cirka 1000 min™'

- zavr$no poliranje:

U slucaju nepridrzavanja pre navedenih uputstava
proizvoda¢ nikako ne preuzima garanciju.

Jednostavna zamena nastavaka za poliranje
pomocu cCi¢ak-zatvaraca.

Za nanosenje sredstva za poliranje koristite

sunderasti nastavak (sl. 7).

® Nastavak treba da bude dist.

® Nanesite sredstvo za poliranje ravhomerno na
tanjir za poliranje. (Sredstvo za poliranje nemojte
da nanosite direktno na povrsinu koju ¢ete da
polirate)

® Masinu ukljuGujete odnosno iskljuujete samo
kad je polozite na povrsinu koju ¢ete da polirate.

® Produzni kabl polozite preko Vasih ramena i
najpre obradujte ravne i vec¢e povrsine kao npr.
poklopce motora, prtljaznika i krov.

® Radite ravnomernim pokretima.

® Vazno! Masinu za poliranje polozite na
povrsinu koju ¢éete da polirate i ne pritiScite
je!

® Na kraju predite na manje povrsine (npr. vrata).

Za zavrsno poliranje upotrebite nastavak sa

krznom (sl. 8).

® | ovaj nastavak treba da bude dist.

® Ako ste naneli sredstvo za poliranje, ravhomerno
uklanjajte polirani sloj.

® Paznja! Ne pritiS¢éite masinu za poliranje!

Saveti za negu

® Za optimalnu zastitu laka Va$ auto trebali biste
da polirate 2 - 3 puta godi$nje.

® Operite auto barem svake 2 sedmice.
Izbegavajte upotrebu sredstava za pranje u
domacinstvu, jer bi ona mogla da ostete lak i
skinu vostani sloj.

® Perite Va$ auto ¢istim sunderom. Radite odozgo
prema dole.

® Sa lakiranih povrsina trebate svakodnevno da
odstranjujete insekte, pticji izmet i smolaste
fleke.
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® Da sredstvo za pranje stakla ne bi direktno
nakvasilo lakiranu povrsinu, trebali biste da ga
poprskate na krpu za pranje, a ne direktno na
staklenu povrsinu.

6.2 Upotreba kao masina za brusenje

@ Kod brusenja koristite prilozene nastavke za
brusenje (sl. 9).

® Jednostavna zamena nastavaka za brusenje
pomocu cCi¢ak-zatvaraca.

@ PoloZite brusni tanjir sa celom povr§inom.

® Ukljucite masinu i umerenim pritiskom na
obradak izvodite kruzne ili popre¢ne i uzduzne
pokrete.

® Za grubo brusenje preporu¢amo grubu, a za
fino brusenje finu zrnatost hartije. Podesnu
zrnatost mozete da odredite probnim
brusenjem.

6.3 Prikaz regulacije broja obrtaja: 10-30 (sl. 2)
Pomocu ove regulacije mozete da podesite Zeljeni
radni broj obrtaja.

® Pritiskom na taster ,+“ povecéava se broj obrtaja.
® Pritiskom na taster ,-“ smanjuje se broj obrtaja.
Podeseni broj obrtaja vidljiv je na displeju (8).
Podeseni broj obrtaja = prikazani x 100

7. Zamena mreznog kabla

Ako se kabl za priklju¢ivanje ovog uredaja na mrezu
osteti, mora ga zameniti proizvodag ili njegova
servisna sluzba ili slicna kvalifikovana osoba, kako bi
se izbegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudbzina
rezervnih delova

Pre svih radova ¢i$éenja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje

@ Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora odrzavajte po mogucnosti bez uticaja
prasine i prljavstine. Istrljajte uredaj Cistom
krpom ili ga izduvajte komprimovanim
vazduhom pod niskim pritiskom.

® Preporu¢amo da ocistite uredaj odmah nakon
svake upotrebe.

® Redovno distite uredaj mokrom krpom i malo
sapunice. Nemojte da Kkoristite rastvore i
sredstva za CiSc¢enje; oni bi mogli da ostete
plasti¢ne delove uredaja. Pripazite na to da u
unutrasnjost uredaja ne dospe voda.

@ Nastavke za poliranje perite samo ru¢no i
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ostavite ih da se osuse na vazduhu. Za to
koristite samo blagu sapunicu i vlaznu krpu.

8.2 Ugljene cetkice

Kod prekomernog iskrenja dajte ugljene Cetkice na
kontrolu elektri¢aru.

Paznja! Ugljene ¢etkice sme da zameni samo
elektricar.

8.3 Odrzavanje
® U unutradnjosti uredaja nema delova koje bi
trebalo odrzavati.

8.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod narucivanja rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

® Tip uredaja

@ Kataloski broj uredaja

® Identifikacioni broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se za vreme transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i moze
ponovo da se upotrebi ili preda na reciklazu.

Uredaj i njegov pribor sastavljeni su od raznih
materijala, kao $to je npr. metal i plastika.
Neispravne sklopove odlazite u specijalan otpad.
Raspitajte se u specijalizovanoj prodavnici ili
opstinskoj upravi!
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»Varovani — Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze”

Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku mze zpUsobit ztratu sluchu.

Noste ochranné bryle.
P¥i praci vznikaijici jiskry nebo z pfistroje vylétavajici Ulomky, tfisky a prachy mohou zpUsobit
ztratu zraku.
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A Pozor!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrZzovana urcita
bezpecénostni opatieni, aby se zabranilo zranénim a
Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod k
obsluze. Dobfte si ho ulozte, abyste méli tyto
informace kdykoliv po ruce. Pokud predate pfistroj
jinym osobam, predejte s nim i tento navod k
obsluze.

Neprebirame zadné ruceni za Skody a Urazy vzniklé
v disledku nedodrzovani tohoto navodu k obsluze a
bezpecnostnich pokynu.

1. Bezpec€nostni pokyny:

Prislusné bezpecnostni pokyny naleznete v pfilozené
brozurce.

/\ VAROVANI!

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a
instrukce.

Zanedbani pfi dodrzovani bezpe¢nostnich pokynl a
instrukci mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.

VSechny bezpecénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

2. Popis pristroje (obr. 1/2)

. Aretace vietena

. Predni rukojet

. Za-/vypinaé

. Regulace poctu otacek
. Zadni rukojet

. Sitovy kabel

. Lestici/brusny talif

NOoO O~ WN =

3. Pouziti podle tcelu urceni

Pristroj je vhodny k lesténi lakovanych povrchd jakoz
i k brouseni dreva, Zeleza, plastd a podobnych
materiald za pouziti pfislusného brusného papiru.

Stroj smi byt pouzivan pouze podle svého ucelu
uréeni. Kazdé dalsi toto prekracujici pouziti
neodpovida pouziti podle ucelu uréeni. Za z toho
vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho druhu rudi
uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.
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Dbejte prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle
svého Ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslinické nebo priimyslové pouziti. Nepfebirdme
zadné ruceni, pokud je pfistroj pouzivan v
zivnostenskych, femeslinych nebo prlimyslovych
podnicich a pti srovnatelnych ¢innostech.

Zbyvaijici rizika

| pfesto, ze obsluhujete elektricky pfistroj podle

predpis(, existuji vzdy

zbyvajici rizika. V souvislosti s konstrukci a

provedenim elektrickeho pfistroje se mohou

vyskytnout nasledujici nebezpeci:

@ Kontakt s nechranénym kotou¢em (fezné
zranéni)

@ Sahnuti do rotujiciho kotouce (fezné zranéni)

® Odmrsténi ¢asti kotouce (fezné nebo tupé
zranéni)

® Odmrsténi ¢asti zpracovavaného materialu
(Fezné nebo tupé zranéni)

® Nebezpeci pozaru zplisobené jiskienim

® Poskozeni sluchu, pokud se nepouziva
predepsana ochrana sluchu (ztrata sluchu)

@ Vdechnuti abrazivnich ¢astic z materialu a
kotouce

e Uder elektrickym proudem pfi dotknuti se
neizolovanych elektrickych sou¢astek.

Pokud nebudou dodrzovany pokyny obsazené ve
Va$em navodu k pouziti, mohou se na zakladé
neodborného pouzivani vyskytnout jina zbyvajici
rizika.

4.Technicka data

Sitové napéti: 230 V~ 50 Hz
Prikon: 1100 W
Pocet otacek n: 1000-3300 min™
Lestici talif: 180 mm
PFipojovaci zavit: M14
Ochranna izolace Il/ [g]
Hmotnost: 2,2 kg




Hluk a vibrace

Hluk a vibrace zméfeny podle normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku Lya 84 dB(A)
Nejistota Kya 3dB
Hladina akustického vykonu Lya 95 dB(A)
Nejistota Kya 3dB

Noste ochranu sluchu
Plsobeni hluku mlze zpUsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smér(l) zméfeny podle normy EN 60745.

Emisni hodnota vibraci a,pg = 11,89 m/s*
Nejistota K = 1,5 m/s?
Druh provozu: Brou$eni s brusnym listem

Emisni hodnota vibraci a,p = 13,35 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?
Druh provozu: Lesténi

Varovani!

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena podle
normované zkusebni metody a miize se ménit v
zavislosti na druhu a zplsobu pouziti elektrického
pristroje, a ve vyjime¢nych pfipadech se muze
nachazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci muze byt pouzita ke
srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci muze byt také
pouzita k uvodnimu posouzeni negativnich vliv.
Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném stavu.
Pravidelné provadéjte udrzbu a Cisténi pfistroje.
Prizplisobte Vas zplisob prace pfistroji.
Nepretézujte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolovat.
Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

Noste rukavice.

5. Pfred uvedenim do provozu

Pred zapnutim pfistroje se pfesvédcte, zda udaje na
typovém Stitku souhlasi s Udaji sité.

5.1 Montaz (obr. 3-6)
Pozor! Pfed montaznimi pracemi vytahnéte sitovou
zastréku ze zasuvky
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6. Obsluha

6.1 Pouziti jako lesticka

PFi pouziti voskovacich a lesticich prostiedki
dbejte navodu vyrobce!

POZOR!

Aby se zabranilo poskozenim na lesténych plochach

obrobkd, bezpodmine¢né dodrzujte nasledujici

body:

@ Dbejte na to, aby byl lestici nastavec upevnén
vzdy presné ve stredu lesticiho/brusného talite.

@ Pred zapnutim pfistroje zkontrolujte, zda
nastavce pevné drzi.

® Nedotykat se nikdy plochy uréené k opracovani
boc¢nim okrajem lesticiho/brusného talite.

@ Klesténi zvolte pomoci regulatoru otacek (obr.
2/pol. 4) maximalné nasledujici pocty otacek:

- zapracovani lestidla: cca 1000min”
- lesténi na vysoky lesk: cca 1000-1100min”
- prelesténi: cca 1400min”

Pfi nedodrzeni vySe uvedenych pokynl nepiebira
vyrobce zadné ruceni.

Bezproblémova vymeéna lesticich nastavc pomoci
suchého zipu.

Na nanaseni lesticiho prostredku pouzijte pénovy

nastavec (obr. 7).

@ Dbejte pfitom na to, aby tento neobsahoval
necistoty.

@ Lestici prostfedek naneste rovhomérné na lestici
talif. (Lestici prostredek nenanaset ptimo na
les$ténou plochu)

@ Lesticku zapnéte a vypnéte pouze tehdy, kdyz
pfistroj doléha k lesténé plose.

@ Polozte si prodluzovaci kabel pres rameno a
pracuijte nejdfive na rovnych velkych plochach
jako napf. kapota motoru, viko kufru a strecha.

@ Pracujte rovnomérnymi pohyby.

@ Dulezité! Lesticku nechat na le$ténou plochu
pouze doléhat, netlaéit!

@ Poté prejdéte k lesténi mensich ploch (napf.
dveti).

K dolesténi pouzijte kozeSinovy nastavec

(obr. 8)

® Dbejteizde na to, aby tento neobsahoval
necistoty.

@ Lestici vrstvu odstrarite ve stejném poradi, v
jakém jste nanaseli lestici prostredek.

® Pozor! Na lesticku netlacte!

Tipy k oSetreni

@ Na optimalni ochranu laku byste méli svij viiz
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2 az 3 kréat rocné vylestit.

o Umyvejte Vas viz minimalné kazdé 2 tydny.
Vyhybejte se pouzivani domécich gisticich
prostredkd, protoze tyto mohou poskodit lak a
odstranit voskovou vrstvu.

® Umyvejte Vas viz Cistou houbou. Pracujte
seshora dol.

® Hmyz, ptadi trus a dehtové skvrny by se mély z
povrchu laku odstrarfiovat denné.

® Aby Cistici prostfedek na okna nesmocdil
nalakovanou plochu, mél by byt nastfikan na
hadr, ne pfimo na okenni skla.

6.2 Pouziti jako bruska

Na brouseni pouzijte dodany brusny nastavec

(obr. 9).

Bezproblémova vyména brusnych nastavct pomoci

suchého zipu.

@ Brusny talif nasadit celou plochou.

@ Pistroj zapnout a mirnym tlakem provadét po
obrobku krouzivé nebo pficné a podélné
pohyby.

® Pro hrubé brouseni doporu¢ujeme hrubou, pro
jemné brouseni jemnéjsi zrnitost. Nejvhodnéjsi
zrnitost Ize zjistit provedenim zkusebniho
brouseni.

6.3 Indikace regulace otacek: 10-30 (obr.2)
Pomoci regulace poc¢tu otacek mlzete nastavit
pozadovany pracovni pocet otacek.

® Stlacenim tladitka ,+“ se pocet otacek zvysi.
® Stlacenim tlacitka ,-“ se pocet otacek snizi.
Nastaveny pocet otacek je uveden na displeji (8).
Nastaveny pocet otacek = indikace x 100

7. Vyména sitového napajeciho vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi
byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zakaznickym
servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpecim.

8. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dilt

Pred vSemi Cisticimi pracemi vytdhnéte sitovou
zastréku.

8.1 Cisténi

@ Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory a
kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak jen
to je mozné. Otrete pfistroj ¢istym hadrem nebo
ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi nizkém
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tlaku.

® Doporucujeme ptimo po kazdém pouZiti pfistroj
vycistit.

@ Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem a
trochou mazlavého mydla. NepouZivejte zadné
Cistici prostredky nebo rozpoustédla; tyto by
mohly narusit plastové dily pfistroje. Dbejte na
to, aby se do pfistroje nedostala voda.

@ Lestici nastavce prat pouze ruéné a nechat
uschnout na vzduchu. PouZijte k tomu pouze
jemné mydlo a vihky hadr.

8.2 Uhlikové kartacky

Pri nadmérné tvorbé jisker nechte uhlikové kartacky
zkontrolovat odbornym elektrikarem.

Pozor! Uhlikové kartacky sméji byt vyménény pouze
odbornym elektrikarem.

8.3 Udrzba
@ Uvnit pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzadujici udrzbu.

8.4 Objednani nahradnich dilt:

Pfi objednavce nahradnich dilll je tfeba uvést
nasledujici udaje:

® Typ pristroje

e Cislo artiklu pfistroje

@ Identifikacni Cislo pfistroje

e Cislo poZadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je uloZen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a tim
znovu pouzitelné nebo maze byt dano zpét do
cirkulace surovin.

Pristroj a jeho pfislusenstvi jsou vyrobeny z
rozdilnych materialQ, jako napf. kov a plasty.
Defektni soucastky odevzdeijte k likvidaci zvlastnich
odpadU. Zeptejte se v odborné prodejné nebo na
mistnim zastupitelstvi!

o
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»=Upozornenie - Aby ste znizili riziko poranenia, precitajte si navod na obsluhu “

Pouzivajte ochranu sluchu.
P&sobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

Noste ochranné okuliare.
Iskry vznikajuce pri praci alebo tlomky, triesky aprach vystupujici z pristroja by mohli viest k
trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prisludné bezpeénostné opatrenia, aby bolo mozné
zabranit pripadnym zraneniam a vecnym $kodam.
Preto si starostlivo precitajte tento navod na obsluhu
/ bezpe€nostné pokyny. Nasledne ich starostlivo
uschovajte, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné
informacie. V pripade, Ze budete pristroj pozi¢iavat
tretim osobam, prosim odovzdajte im spolu

s pristrojom tento navod na obsluhu/ bezpe¢nostné
pokyny. Nepreberame Ziadne ru¢enie za nehody ani
$kody, ktoré vzniknd nedodrzanim tohto navodu na
obsluhu a bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpec€nostné pokyny:

Prislusné bezpecénostné pokyny najdete v prilozenej
brozurke.

A\ VYSTRAHAL!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpisy a
pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpe€nostnych predpisov
a pokynov mézu mat za nasledok uraz elektrickym
prudom, vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.
Vsetky bezpecénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

2. Popis pristroja (obr. 1/2)

. Aretéacia vretena

. Predna rukovat

. Vypina¢ zap/vyp

. Regulacia otacok

. Zadna rukovat

. Elektricky kabel

. Lestiaci / brasny tanier

NOoO o~ WN =

3. Spravne pouzitie pristroja

Tento pristroj je ur€eny na lestenie lakovanych
pléch, ako aj na brusenie dreva, kovu, plastov
a podobnych materialov s pouzitim prislusného
brasneho papiera.

Pristroj smie byt pouzity len na ten Gcel, na ktory bol
urCeny. Kazdé iné odli$né pouzitie pristroja sa
povazuje za nespifiajice Gdel pouZitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokolvek druhu spbésobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel /
obsluhujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim zohladnite skuto¢nost, Ze spravny spésob
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prevadzky nasich pristrojov nie je na profesionalne,
remeselnicke ani priemyselné pouZitie.
Nepreberédme Ziadne zaru¢né rucenie, ak sa pristroj
bude pouzivat v profesionalnych, remeselnickych
alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na ¢innosti
rovnocenné s takymto pouzitim.

Zvyskové rizika

Aj napriek spravnemu pouzivaniu pristroja podla

predpisov ostava urcité zvyskoveé riziko, ktoré nie je

mozné vyluéit. Z druhu a konstrukcie pristroja je

mozné odvodit tieto potencialne druhy ohrozenia:

@ Kontakt s nechranenym kotu¢om (rezné zranenie)

® Zasahovanie do este tociaceho sa kotuca (rezné
zranenie)

® Vymrstenie Casti kotuca (rezné alebo tupé
zranenie)

® Vymrstenie Casti obrdbaného materiélu (rezné
alebo tupé zranenie)

® Nebezpedenstvo poziaru z odlietavajucich iskier

® Poskodenie sluchu, ak nebude pouzivana
predpisana ochrana sluchu (strata sluchu)

@ Vdychnutie brusnych €astic z materiélu a kotuc¢a

e Uder elektrickym pridom pri dotyku
neodizolovanych elektrickych suc€asti.

Ak sa nedodrzia pokyny uvedené vo vaSom navode

na obsluhu, mézu v désledku neodborného
pouzivania vzniknut d'alSie zvyskové nebezpeéenstva

4. Technické udaje

Sietové napatie: 230 V~ 50 Hz
Prikon: 1100 W
Otacky n: 1000 - 3300 min™
Lestiaci tanier: 180 mm
Pripajaci zavit: M14
Ochranna izolacia Il/ [g]
Hmotnost: 2,2 kg

Hluénost a vibracie

Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
eurépskej normy EN 60745.

Hladina akustického tlaku L 84 dB (A)
Nepresnost K, 3dB
Hladina akustického vykonu Ly 95 dB (A)
Nepresnost Ky 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pésobenie hluku méze sposobit poskodenie sluchu.

o
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- Lestenie na vysoky lesk: cca 1000 - 1100 min‘
- Prelestenie: cca 1400 min‘’

Celkové hodnoty vibréacii (su¢et vektorov troch

smerov) stanovené v sulade s EN 60745.

Hodnota emisii vibracii a, = 13,35 m/s?
Nepresnost K = 1,5 m/s?

/A POZOR!

Hodnota vibracii sa bude menit v zavislosti od
oblasti pouzitia elektrického naradia a vo
vynimoc¢nych pripadoch sa méze nachadzat nad
udavanou hodnotou.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na minimum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

Prispésobte spdsob prace pristroju.

Pristroj nepretazuijte.

V pripade potreby nechajte pristroj skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom Stitku pristroja suhlasia
s udajmi elektrickej siete.

5.1 Montaz (obr. 3 - 6)
Pozor! Pred vSetkymi udrzbovymi pracami
vytiahnite kabel zo siete

6. Obsluha

6.1 Pouzitie ako lesticka
Pri pouzivani voskov a lestiacich pripravkov
dodrziavajte navod vyrobcu!

POZOR!

® Aby ste sa vyhli poSkodeniam na lestenych
plochach obrobkov, bezpodmieneéne dodrzte
nasledovné body:

@ Dbajte na to, aby bol lestiaci nastavec upevneny
vzdy presne v strede na leStiacom / brisnom
tanieri.

® Pred zapnutim zariadenia skontrolujte, ¢i su
nastavce pevne upevnené.

@ Nikdy sa nedotykajte opracovavanej plochy
boénym okrajom lestiaceho / brisneho taniera.

® Na leStenie zvolte pomocou regulatora otacok
(obr. 2/pol. 4) maximalne nasledovné otacky:
- Zapracovanie politury:

cca 1000 min”

Pri nedodrzani predchadzajucich pokynov
neprebera vyrobca Ziadnu zaruku.

Bezproblémova vymena lestiacich nastavcov
prostrednictvom suchého zipsu.

Pre nanasanie lestiaceho prostriedku pouzite

penovy nastavec (obr. 7).

@ Dbajte na to, aby bol zbaveny pripadnych
necistot.

@ Lestiaci prostriedok rovhomerne rozdelte na
leStiacom tanieri. (LeStiaci prostriedok
nenanasajte priamo na lestenu plochu)

@ Lesticku zapinajte resp. vypinajte len vtedy, ked’
je zariadenie priloZzené na lestenu plochu.

® Preveste si predlZzovaci kdbel cez rameno a
zacnite opracovavat najprv rovné velké plochy,
ako napr. kapota motora, kryt batoZinového
priestoru a strecha.

@ Pri praci vykonavajte rovnomerné pohyby.

@ Doalezité! Lesticku nechaijte prilozenu
k leStenej ploche, ziadny pritlac¢aci tlak!

® Nasledne prejdite k opracovaniu mensich ploch
(napr. dvere).

Pre dolestenie pouzite koZzuSinovy nastavec

(obr. 8)

® Ajtu dbajte na to, aby bol tento nastavec
zbaveny pripadnych negistot.

@ Vrstvu lestiaceho prostriedku odstraniujte
postupne v rovnakom poradi, ako ste
prostriedok nanasali.

® Pozor! Na lesticku nevyvijajte ziadny tlak!

Tipy na oSetrovanie

@ Pre optimalnu ochranu laku by ste mali Vase
auto vylestit 2 az 3 krat ro¢ne.

® VaSe auto umyvajte aspon kazdé 2 tyzdne.
Vyhybajte sa pouzivaniu beznych domacich
Cistiacich prostriedkov, pretoze tieto mézu
poskodit lak a zotriet voskovu vrstvu.

® VaSe auto umyvajte Cistou hubkou. Pracujte
zhora smerom nadol.

® Hmyz, vtaditrus a flaky od asfaltu by sa mali z
lakovaného povrchu odstranovat denne.

® Aby sa Cistiaci prostriedok na okna nedostal na
lakované plochy, mali by ste ho nastriekat na
handri¢ku a nie priamo na okno.

6.2 Pouzitie ako bruska
Na brusenie pouzite brisne nastavce, dodavané so
zariadenim (obr. 9).
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Bezproblémova vymena bridsnych nastavcov

prostrednictvom suchého zipsu.

@ Prilozte brusny tanier celou plochou.

® Zapnite pristroj a s rovnomernym tlakom
vykonavajte na obrobku kruzivé alebo prie¢ne a
pozdizne pohyby.

® Na hrubé brusenie sa odporuc¢a pouzit hrubé,
na jemné brisenie jemnejsie zrno. Pomocou
pokusov brusenia je mozné zistit optimalnu
hrubost zrna.

6.3 Zobrazenie regulacie otacok: 10-30 (obr. 2)
Pomocou regulatora otd¢ok mézete nastavit
pozadované pracovné otacky.

@ Stlacenim tlacidla “+“ sa zvySuje pocet otacok.
@ Stlacenim tlacidla “-“ sa znizuje poCet otacok.
Nastaveny pocet ota€ok mobzete od¢itat na displeji
(8). Nastavené otacky = zobrazena hodnota x 100

7. Vymena sietového elektrického
kabla

Ak dojde k poskodeniu sietového kabla tohto
pristroja, musi byt vymeneny vyrobcom alebo jeho
zékaznickym servisom alebo inou, podobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo vzniku
nebezpecenstva.

8. Cistenie, Gdrzba a objednavanie
nahradnych dielov

Pred vSetkymi udrzbovymi a Cistiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie

@ Udrziavajte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v ¢istom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj istou utierkou
alebo ho vycistite vyfukanim stlacéenym
vzduchom nastavenym na nizky tlak.

® Odporucame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

e Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej utierky
a tekutého mydla. Nepouzivajte Ziadne
agresivne Cistiace prostriedky ani riedidla; tieto
prostriedky by mohli napadndt umelohmotné
diely pristroja. Dbajte na to, aby sa do vnutra
pristroja nedostala voda.
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@ Lestiace nastavce umyvajte len ruéne a nechajte
ich vysusit na vzduchu. Na Cistenie prosim
pouzivajte len jemné mydlo a vihku utierku.

8.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové kefy na
pristroji skontrolovat odbornym elektrikarom.

Pozor! Uhlikové kefky smu byt vymieriané len
odbornym elektrikarom.

8.3 Udrzba
® Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne
dalsie diely vyzadujuce udrzbu.

8.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® \/yrobné ¢islo pristroja

@ Identifikacné c&islo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informécie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info.

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za U¢elom zabranenia
poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyrobeny
zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu pouzit
alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu surovin.
Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju z réznych
materialov, ako su napr. kovy a plasty. PoSkodené
sUciastky odovzdajte na vhodnu likvidaciu
$pecialneho odpadu. Informujte sa v odbornej
predajni alebo na miestnych uradoch!
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitétserkldrung

@ erklart folgende Konformitét gemaB EU-Richtlinie und deklaruje zgodnosé wymienionego ponizej artykutu z
Normen fiir Artikel nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.
explains the following conformity according to EU AeKnapupa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBUE CbI/IaCHO
directives and norms for the following product AvpeKTnBa Ha EC u HOpmMK 3a apTUKyn
@® déclare la conformité suivante selon la directive CE et les @ paskaidro §adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
normes concernant l'article © apibidina §j atitikima EU reikalavimams ir prekés
@ dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e normoms
le norme per l'articolo declari urmatoarea conformitate conform directivei UE
@ verklaart de volgende overeenstemming conform EU si normelor pentru articolul
richtlijn en normen voor het product SNAWVEL TNV aKOAOUON CUMHOPPWON CUMPWVA HE TV
® declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y Odnyia EK kat Ta pdéTuma yia To poiov
normas de la UE para el articulo potvrduije sljedeéu uskladenost prema smjernicama EU
@ declara a seguinte conformidade, de acordo com a i normama za artikl
directiva CE e normas para o artigo potvrduje sljedeéu uskladenost prema smjernicama EU
attesterer folgende overensstemmelse i medfor af i normama za artikl
EU-direktiv samt standarder for artikel potvrduje sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
® férklarar féljande éverensstammelse enl. EU-direktiv och normama za artikal
standarder f6r artikeln CcrleayloWMUM YAOCTOBEPAETCA, YTO CeAyiolue
@ vakuuttaa, etté tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT AUPEKTUBAM U Hopmam EC
vaatimukset NPOrosIoWye Npo 3a3HayeHy HUKYE BiANOBIAHICTb
@ toendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele BUpOGY AUpeKTMBam Ta cTaHaapTam EC Ha BUpi6
@ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice @ ja nsjaByBa cnepgHata coo6p3HOCT COracHo
EU a norem pro vyrobek EY-pgupeKTuBaTa M1 HOpMUTE 32 apTUKIU
potrjuje sledec¢o skladnost s smernico EU in standardi za Uriini ile ilgili AB direktifleri ve normlari geregince
izdelek asagida aciklanan uygunlugu belirtir
@ vydava nasledujice prehlasenie o zhode podl'a smernice @ erklzerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet
EU a noriem pre vyrobok og standarder for artikkel
@ a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a @ Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

kovetkez6 konformitast jelenti ki

Polier- und Schleifmaschine BPO 1100 E (Bavaria)

[[] 87/404/EC_2009/105/EC [x] 2006/42/EC

[[] 2005/32/EC_2009/125/EC [] Annex IV

Notified Body:
[]2006/95/EC Notified Body No.:
[[] 2006/28/EC Reg.No.:
[x] 2004/108/EC [[] 2000/14/EC_2005/88/EC
[]2004/22/EC [] AnnexV
[] 1999/5/EC ] Annex Vi

Noise: measured Ly, = dB (A); guaranteed Ly, = dB (A)
[]97/23/EC P— KW:LO= cmWA A
[]90/396/EC_2009/142/EC Notified Body:
[]89/686/EC_96/58/EC [[]2004/26/EC
E‘ 2011/65/EC Emission No.:

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-3; EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2;
EN 61000-3-3

Landau/lsar, den 04.12.2013 ﬁ/ —L P

Weichselgartner/Geﬁera';Manager Liu/Product-Management
First CE: 07 Archive-File/Record: NAPR000835
Art.-No.: 20.932.24  1.-No.: 01019 Documents registrar: Josef Landauer
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/lsar
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Nur fir EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

Geman europaischer Richtlinie 2002/96/EG uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefuihrt werden.

Recycling-Alternative zur Rucksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfur auch einer
Riicknahmestelle tiberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetze durchfihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigeflugte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elekirobestandteile.

Samo za dezele Clanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hiSne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektriénih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektricna orodja zbirati lo€eno in odstranjevati v namen reciklaze v skladu
s predpisi 0 varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vraganje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom prilozenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.

Csak EU-orszagok
Ne dobja az elektromos szerszamokat a hazi hulladék kézé.

A villamos készilékekkel és elektromos-6regkésziilékekkel kapcsolatos 2002/96/EG-i europai
iranyvonalaknak valamint ezeknek a nemzeti jogban t6rténd realizalasanak megfeléen az elhasznalt
villamos szerszamokat kiilon kell gyujteni és egy kdrnyezetbarati Gjraértékesitéshez juttatni.

Ujrahasznositas-alternativa a viszzakuldési felhivashoz:

Az elektromos készlilék tulajdonosa kotelezve van, a tulajdon feladasa esetében, a visszakiildés helyett
alternativ egy szakszer( értékesitésre. Ehhez az 6reg készlléket egy visszavevd helynek lehet
atengedni, amely a nemzetkozi iparkorfolyamat és hulladéktorvény értelmében elvégzi a
megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készlilékekhez mellékelt villamosalkatrészek nélkdili
tartozékrészeket és segitéeszkdzoket.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektrinim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nagin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja viasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektriénih elemenata.

Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloski primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vliasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedaveijte elektrické naradi do doméciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pti odborné
recyklaci v pfipadé, ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mlze byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojiim pfiloZzené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostifedky bez elektrickych sou¢asti.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklaéna alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spétnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj moze byt za tymto Ucelom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.
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®

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanje dokumentacije in spremljajo¢ih
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvleckih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Az termékek dokumentacidjanak és kisérdé okmanyainak az
utannyomasa és sokszorositasa, kivonatosan is csak az ISC GmbH
kifejezett beleegyezésével engedélyezett.

Naknadno tiskanije ili slicha umnozavanja dokumentacije i prate¢ih
papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomi¢no kopiranje, moguce je samo uz
izricito dopustenije tvrtke ISC GmbH.

Potpuno ili delimi¢no Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i
sluzbenih papira koji su prilozeni proizvodu dozvoljeno je samo uz
izriCitu saglasnost firme ISC GmbH.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a pravodnich
dokumentd vyrobkd, také pouze vynatkd, je pfipustné vyhradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

&®

Kopirovanie alebo iné rozmnozovanie dokumentécie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj Ciastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spoloc¢nosti ISC GmbH.

Technische Anderungen vorbehalten

Tehni¢ne spremembe pridrzane.
Technikai valtozasok jogat fenntartva
Zadrzavamo pravo na tehni¢ne izmjene.
Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen

Technické zmény vyhrazeny

@@68@9@

Technické zmény vyhradené
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GARANCIJSKI LIST

Spostovana stranka!

za nase izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhibno, to
zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden na tej
garancijski kartici, ali na prodajno mesto, pri katerem ste kupili napravo. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov
velja naslednje:

1.

2.

Ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
garancijske zahtevke. Nase garancijske storitve so za vas brezplacne.

Garancijske storitve se nana$ajo izkljuéno na napake na napravi, ki dokazljivo temeljijo na napaki v
materialu ali izdelavi, in jih lahko po izbiri popravimo ali pa napravo zamenjamo.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklicno
uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate za v
obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupo$tevanja navodil za montaZo ali zaradi nestrokovne instalacije,
neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost ali vrsto toka),
neupostevanja navodil za vzdrZevanije in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve naprave nenormalnim
okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobremenitve
naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr. peska, kamnov
ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne obrabe.
Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zahtevke je
treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro. Uveljavljanje
garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali menjava naprave ne
podalj$a garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijskega obdobja za storitev,
izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja tudi pri servisih na kraju samem.
Za uveljavljanje vadega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info. Ce sodi
okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrnili popravljeno ali novo napravo.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s servisnimi
informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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@ GARANCIAOKMANY

Tisztelt Vevd,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készlilék mégis egyszer nem mukddne

kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjik Ont forduljon, az ebben a garanciakartyaban megadott cim

alatt talalhaté szervizszolgaltatasunkhoz, vagy az eladohelyhez, amelyiknél a késziiléket vette. A garanciaigény
érvényesitésével kapcsolatban a kbvetkezé érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek rendezik a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igényei,
nincsennek ez a garnacia 4ltal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki a készlléken, amelyek bebizonyithatéan
egy anyag- vagy egy gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a
hibaknak az elharitasara vagy a készulék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy szakmai
hasznélatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre, ha a késziilék a garancia ideje alatt
kisipari, kézmipari vagy ipari izemek terlletén lett hasznalva vagy ha, egyenértéku igénybevételnek lett
kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek a
nem szakszer( felszerelés, a haszndlati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz hal6zati
feszultségre vagy aramfajtara val6 rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen
kivil hagyasa vagy a készlléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek térténd kitétele vagy egy
hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készuléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszeru hasznalatok (mint példaul a
készilék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), idegen
testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok), erészak
kifejtése vagy idegenkezliség (mint példaul leesés altali karok) altal jéttek létre.

- karok a készuléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy egyébb
természetes elkopasra vezethetdek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a készlilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a garancia
id6 lejarata elétt kell, két héten belil, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a
garanciaigények érvényesitése a garanciaidé letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése nem
hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd a késztilékre
vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes késziiléket a kovetkezd cim alatt:
www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménytink keretén beliil van, akkor azonnal visszakap egy
megjavitott vagy egy Uj készuléket.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan kopé
részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennallé fenntartasaira.

38



Anleitung_BPO_1100_E_SPK4__ 03.01.14 12:21 Seite 39

JAMSTVENI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao, jako nam
je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamstvenom listu, ili
prodajnom mjestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1.

2.

Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utjeCe na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

Usluga jamstva obuhvaca isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica greSke u materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja, po nasem izboru.
Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koriStenje u komercijalne, obrtnicke
ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u razdoblju jamstva koristen
u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identicnom optereéeniju.

Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog nestruéne instalacije,
nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu struje) ili
nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja nenormalnim uvjetima
okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje uredaja ili
koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (kao npr. pijesak,
kamenie ili prasina, transportna oSteéenja), zbog primjene sile ili vanjskih djelovanja (npr. oSte¢enja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje uporabom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se prije
isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podnosenje zahtjeva nakon isteka
jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljenjem jamstvenog
roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa na snagu novi jamstveni
rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa jamstvena usluga
obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potrosne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s
informacijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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GARANCIJSKI LIST

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne radi besprekorno, veoma nam je zao i
molimo Vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu, ili najblizoj prodavnici u
kojoj ste kupili ovaj uredaj. Za garantni zahtev vazi sledece:

1.

2.

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garantne usluge. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. NaSa garantna usluga za Vas je besplatna.

Usluga garancije obuhvata isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posledica gresSke na materijalu
ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamenu uredaja po naSem izboru.
Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaiji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske ili
industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije koriSéen za
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identi€nom opterecéenju.

Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne instalacije,
nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre§an napon strujne mreze ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja
nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje uredaja ili
kori§¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj (kao npr. pesak,
kamenie ili prasina, transportna oSteéenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvovanja (npr. oSteéenja zbog
pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno troenje upotrebom, uobi¢ajeno ili ostalo
troSenje.

Garantni rok iznosi 24 meseca, a poc€inje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju na snagu
pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahteva na snagu nakon
isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati produzenjem garantnog
roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne delove stupiti na snagu novi
garantni rok. To takode vazi kod kori§c¢enja usluga na licu mesta.

Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbbh.info. Ako nasa garancija
obuhvata dotiéni kvar na uredaju, odmah ¢éemo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Upozoravamo na ogranicenje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s garantnim
uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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@ ZARUCNI LIST

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je nam to velice
lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto zaruénim listu nebo na
prodejnu, kde jste pfistroj zakoupili. Pro uplatiiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1.

2.

Tyto zaruéni podminky upravuji dodate¢né zaruky. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zlistanou
touto zarukou nedotéeny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na pfistroji, které jsou prokazatelné zplisobené chybou
materialu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je omezena na odstranéni téchto nedostatkl na
pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro zivnostenské,
femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl pfistroj b&€hem zaruéni
doby pouzivan v zivnostenskych, femeslnickych nebo primyslovych podnicich nebo byl vystaven
srovnatelnému zatizeni.

Z nasi zaruky jsou vylouéeny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné instalace,
nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh el. proudu), nebo
nedodrzenim pokynt k udrzbé a bezpecénostnich pokynt, vystavenim pfistroje nepfirozenym povétrnostnim
podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako nap. pretizeni pfistroje
nebo pouziti neschvalenych pfidavnych néstroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles do pfistroje (jako
napf. pisek, kameny nebo prach, $kody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim ptsobenim (jako napt.
Skody zplisobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zptisobeny b&Znym opotiebenim pfiméreného pouziti
nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

Zarucni doba ¢ini 24 mésicu a zac¢ina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi byt
uplatiiovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnt poté, co byla vada zjisténa. Uplatriovani
pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo vymeéna pfistroje nevede
ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové zaruéni doby pro tento pfistroj
nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuZiti mistniho servisu.

Pro uplatiiovani pozadavku poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-gmbh.info.
Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

V ptipadé rychle opotiebitelnych dilli, spotfebnich dilt a chybéjicich dilil poukazujeme na omezeni této zaruky
podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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& ZARUCNY LIST

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze tento pristroj napriek tomu nebude bezchybne
fungovat, je nam to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej na
tomto zaruénom liste, alebo na obchod, v ktorom ste pristroj zakupili. Pre uplatnenie narokov na zaruéné pinenie
platia nasledujuce podmienky:

1.

2.

Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenie. Vase zakonné naroky na zaruku nie su touto
zarukou dotknuté. NaSe zaru¢né plnenie je pre Vas zadarmo.

Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na pristroji, ktoré su preukazatelne spésobené
chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla nasho uvazenia je obmedzené na odstranenie tychto
nedostatkov na pristroji resp. vymenu pristroja.

Prosim, dbajte na to, ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, remeselnicke
ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj poc¢as zaru¢nej doby pouzival
v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo ak bol vystaveny namahaniu
rovnocennému s takymto pouzitim.

Z naSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montaZneho navodu alebo na zéklade neodbornej
instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napatie alebo druh
prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpec€nostnych pokynov alebo vystavenim pristroja
abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr. pretaZenie
pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislu§enstva), vniknutim cudzich telies
do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho
pbsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prisludnému pracovnému, beznému
alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

Doba zaruky je 24 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa musia
uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku. Uplatnenie narokov
na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vyligené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k predizeniu
zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby pre pristroj ani pre
akeékol'vek instalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti miestneho servisu.

Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defekiny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak spada
defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy pristroj.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto zaruky podla
servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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@ GARANTIEURKUNDE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Geréat dennoch einmal nicht
einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf
dieser Garantiekarte angegebenen Adresse, oder an die Verkaufstelle, bei der Sie das Gerat erworben haben,
zu wenden. Fur die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:

1.

Diese Garantiebedingungen regeln zuséatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen
Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fur Sie
kostenlos.

Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlielich auf Mangel am Gerat, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am
Gerat oder den Austausch des Gerates beschrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate
bestimmungsgeman nicht fiir den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert
wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in
Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden
Beanspruchung ausgesetzt war.

Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter
Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und Wartung
entstanden sind.

- Schaden am Gerat, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uberlastung
des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor), Eindringen von
Fremdkorpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden), Gewaltanwendung oder
Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

- Schaden am Gerat oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, Ublichen oder sonstigen
naturlichen Verschlei3 zuriickzufiihren sind.

Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind
vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerates fuhrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter: www.isc-
gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein
repariertes oder neues Gerat zurlck.

Fur VerschleiB-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschréankungen dieser Garantie gemaf den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH ¢ EschenstraBe 6 * 94405 Landau/lsar (Deutschland)
E-Mail: inffo@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
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09951/ 95 920 + Durchwahl:

Allgemeine Fragen -00 | Klima / Heizen / Entfeuchten -30
Stromerzeuger -05 | Werkzeugtechnik - Handgefuhrt -35
Gartentechnik - Benzin -10 | Werkzeugtechnik - Stationar -40
Gartentechnik - Elektro -15 | Fragen zur Rechnung -50
Gartentechnik - Akku -20 | Reparaturanfragen -60
Gewachshaus / Metallgeratehaus -25

Telefax: 01805 / 835 830 (Festnetz: 14 ct/min, Mobilfunk max.: 42 ct/min)

E-Mail: inffo@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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